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ABSTRACT

A TRANSCRIPTION AND DESCRIPTION OF

MANUBCRIPT VATICAN GREEK 2061

(GREGORY 048)

by Dale Eldon Heath

Although the existence of Manuscript Gregory 048

(Vatican Greek 2061) has been recognized for several

centuries its text and variants have not, hitherto, been

available to New Testament scholarship. The transcribed

and typewritten text of this manuscript is therefore the

most essential feature of the present work. To this

transcribed text, however, there is added a descriptive

introduction which deals with physical characteristics

and orthography, and a comparative study of variant

readings.

The collation is made against the Oxford, 1873

edition of the Textua Receptgg and includes classified

8V1dence of manuscripts, versions, and Fathers as lis-

ted in Tischendorf's, Novum Testamentum Gragge: Egitio

°°tav Critics Maior, and von Soden's, Die 5 1 n

Eas_Neuen Testaments in ihrgr gitegten arraighbargg



Dale E. Heath

T xt e talt, although other critical texts have been

consulted. Witnesses are grouped in the following

categories: Alexandrian, Western, Byzantine, and "Un-

classified." Following these tabulations a brief sum-

mary shows that the textual disagreements of this manu-

script with.the Textug Receptgg are supported more often

by Alexandrian witnesses than by any other classified

group. Slight exceptions to this rule in several indi-

vidual books may indicate Western influences which seem

to be apparent.
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PREFACE

Of many possible approaches to the Christian

heritage of canonical scripture few could offer more fo-

cus upon the concern of the ancient church for preserva-

tion of that heritage than the attempt to decipher a

once elegant manuscript of the New Testament. Such an

effort, however painstaking and laborious, demonstrates,

by increasingly personal evidence, not only the interest

of the church and of some ancient scribe in particular,

but also the foibles and perhaps even the biases of both

the institution and its devoted servant. The present

transcription and collation, gratefully undertaken at

the suggestion and under the guidance of Dr. J. Harold

Greenlee of Asbury Theological Seminary, Opens one more

gateway through which not only the New Testament, but

also the church which produced this capy of that Testa-

ment, may be investigated.

Grateful acknowledgments are due the institu-

tional personnel and the various academic advisers who

have shared, one way or another, in the task. The

Biblioteca Apostolica Vaticana has been most cooperative

ii



in supplying photographs of the manuscript, while Dr.

Clivio Duetti, of Rome, has kept the writer in touch with

personnel there. The librarians of Asbury Theological

Seminary, of Hichigan State University, of Oberlin Gradu-

ate School of Theology, and of Taylor University have

all been most gracious in lending their assistance. The

American Bible Society has aided with data collateral to

some of the tabulations of variants.

More personally the writer would acknowledge his

debt of gratitude to Dr. Richard E. Sullivan and to Dr.

Harry R. Kinber, of Michigan State University; to Profes-

sor Kurt Aland of the Institut fur Neutestamentliche

Textforschung, Vilhelms-Universitat, Munster, and to Dr.

Bruce M. Metzger of Princeton Theological Seminary. Dr.

Allen Uikgren of the University of Chicago lent signifi-

cant encouragement to the work, and Dr. Merrill M. Parvis

of the International Greek New Testament Project, Emory

University, greatly assisted by supplying a private copy

of the 29552; Reoeptu . To each of these, and to many

others who have helped in lesser ways, the writer expreg-

see grateful appreciation.

DALE E. HEATH

Taylor University

Upland, Indiana
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INTRODUCTION



1. Historical Considerations

The New Testament manuscript whose fragmentary

text is herewith initially offered to the public in tran—

scribed type-script is, of course, no recent discovery.

0. R. Gregory, in his brief description of the manu-

script,1 says that until the end of the seventeenth cen—

tury it was kept in the monastery of St. Mary, in Patirio,

a suburb of Roseano, in Calabria, southern Italy. From

there it was taken to the library of a monastery of St.

Basil, within the city, where Montfaucon discovered it

while investigating certain manuscripts of biblical and

patristic writings about the year 1699. Gregory observes

that several public listings of biblical manuscripts have

included references to this one which he designates as

'21: Rom, Vatikan M6. Gr. 2061, fruher Basilianus 100,

noch fruher Patiriensis 27.'2 Von Soden characteristical-

1y designates the same manuscript as "a l,"5 since it

1Caspar Renatus Gregory, Textkritik deg Neuen

isfiifflggfig (3 vols.; Leipzig: J. C. Hinrichs, 1900-

1909 , I, pp. 104-105.

2Gregory, Textkritik, I, p. 104.

Sven Soden uses “a“ for manuscripts including

Acts or the Epistles, "e" for manuscripts of the Gospels,

and '6" for manuscripts having both.
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contains no part of the Gospels.4 Souter's terse descrip-

tion adds nothing to our information, but should be men-

tioned. Using the now commonly known Gregory numeration

he lists the manuscript as “048 (case. v): a p (frag-

menta) (Home) 3d a l.“5 Augustinus Merk, who has given

some variants from this manuscript in his bi-lingual edi-

tions of the New Testament, has cataloged the ancient text

under its Vatican Greek number, 2061,6 but in his critical

apparatus refers to it by the Gregory number, 048.7 Yet

in spite of this wide scholarly knowledge of the existence

of the manuscript for more than 250 years the statement

published by Gregory at the turn of our century was still

a fact at the middle of the third quarter of this century

--*m1m istnnchniehi WWW-"8 The

present transcription and collation, it is heped, render

Gregory's words no longer true.

 

4Hermann F. von Soden, Die Schriften de Neuen

T:= :u n ; in ihr lteten rr- .hb n ex :‘:

5 vols.; Gdttingen: Vandenhoeck und Ruprecht,1902-

5N t E ti , ed.

Alexander Souter Oxonii: E Typographeo Clarendoniano,

1956), p. xi.

6Novum Te tamentum: Grae t Lat E o

.%§£§¥g ed. metinus Merk (Rome: Sumptibus Fonti-

oi InstitutiBiblici, 1957), p 37 .

7See variants listed for Acts 26:6 and 26:14.

8Gregory, Inmihziiih. I, p. 104. The irregu-

larity of Merk's entries from O48aagpears to indicate

thatthe has read only portions of t e manuscript.

»D.'n_.
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A detailed history of the fortunes of this manu-

script appears, at the moment, to be irrelevant; yet some

inferences may be suggested from its earlier home in Cala-

bria where influences of the Greek Orthodox Church were

strong in the Middle Ages. Additional force may be added

to such inferences by the somewhat premature observation

that the chief hindrance to deciphering the text is a se-

ries of sermons of a Greek Father, St. Gregory Nazianzen,

written over the New Testament copy in rather usual palimp-

sest style. Gregory's career as theologian, preacher, and

bishop earned for him a lasting affection in orthodox cir-

cles of the Greek Church; and it may be no accident that a

volume of his sermons was preserved in monasteries of the

Basilian persuasion in southern Italy where eastern culture

abounded. Basil, it will be remembered, had been the life-

long friend and ecclesiastical superior of Gregory.9 The

monastic system which he established was more severely as—

cetic than that of the later Benedictines, but this rigor-

ous ideal continued even to the sixteenth century in Cala-

bria. It is possible that this volume of Gregory's homi-

lies containing folios of Manuscript Vatican Greek 2061

may reflect an aspect of that eastward perspective in this

area of the West.

m

9Charles G. Browne and James E. Swallow, trans.

“Select Orations of Saint Gregory Nazisnzen,‘ Nicene and

Post-Nicene Fathers, ed. Philip Schaff and Henry Wace

Second Series: Grand Rapids: Eerdmans Publishing 00.,

1952-1956), VII, pp. 185-482.
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The sermons of St. Gregory, the upper writing of

this palimpsest, are in a cursive hand of perhaps the

tenth or eleventh century.1° And even though the superim-

position was done a half millennium later than the uncial

writing beneath, it is frequently less readable than the

ancient New Testament text which it covers. A table of

contents, in Latin, prepares the reader somewhat for the

homilies which follow in Greek, and simultaneously sug-

gests the drift of Gregory's thought and life.

Listed first in this table is Gregory's defense of

his own reluctance to accept the priestly office. Subse-

quent titles imply the same aversion to public life which,

of course, haunted Gregory throughout his ministry. Sev-

eral orations are directed to his father and to St. Basil

in response to their insistence upon his acceptance of

ecclesiastical position. Some of Gregory's theological

disputations are also named. He deals with the Trinity,

with Apollinarianism and Arianism, with baptism, the Fas-

sion, Pentecost, and the Virgin. His ecclesiastical in-

terests, however unwillingly entertained, led him to dis-

courses on the bishopric, on Cyprian, Athanasius, and

Basil. His brief ministry in Constantinople is also re-

flected in these titles. Among the folios of Gregory's

‘_

‘

1°Oonpare 'Facsimiles and Descriptions“ by William
Henry Paine Hatch, The G£f°k figfiuggripti gf Eng Ni! TQEIQ-

gggt ii Mount Eiggi 2 vs s.; ris: rar e r en a -

s e at er, 1932-1934).
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sermons which carry text of Manuscript Vatican Greek 2061

there are several which have fairly readable headings or

notes. The following may be mentioned: 294r, 294v, 295v,

29Br. The cepying of this patristic literature in the

tenth or eleventh century and its preservation in Italian

monasteries of the Greek Rite through the sixteenth and

seventeenth centuries may imply much for continuing East-

ern influence in the West. On the other hand there may be

only the most incidental relationships between religious

and theological interests which preserved Gregory's ser-

mons and a New Testament manuscript (Vat. Gr. 2061) ren-

dered so largely illegible for their sake.



20 1 t9 1

The extant text of Manuscript Vatican Greek 2061

is preserved on 23219 and,1§£§g of twenty-one folios of

the volume of at. Gregory's sermons described above. This

volume contains a total of 616 folios of fine parchment.11

These containing portions of our New Testament manuscript

are miscellaneously scattered from number 198 to number

308, inclusive. Many of the folios are badly worn or dam-

aged. To accommodate the desired homilies these sheets,

and many others, were trimmed to a new format and re-bound

with no regard for their canonical material. Very often a

column of New Testament text was cut vertically through

the middle. This feature shows up in the type-script

where only the beginning or ending of the lines of an en-

tire column are given. Beyond this intentional mutilation

there are various folios which remain in fragmentary con-

dition. These also are indicated in the transcription.

In addition, the superimposed texts of Gregory's sermons

render much of the New Testament text illegible.

 

——

uGregory, Tex 1:11;, I, p. 104, "mg. fiber...
I
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One rather incidental problem relating to this

multiple use of the folios may be mentioned here. The

employment of both £3932 and ggggg for both sets of writ-

ing allowed the possibility for either script to fade

through the sheets and so to confuse the letters on the

opposite side. This difficulty, which may be observed in

various places, adds much to the riddle of deciphering,

and sometimes appears to be the sole obstacle to correct

transcription. Illustrations of this characteristic may

be found in folio 605r, column three and 605v, column

one,12 folio 198v, column one and 198r, column three,13

and in folis 303r, column three and 603v, column one.14

The scribal method of superimposition was to

place the text of Gregory's sermons in a single column

approximately fifteen centimeters wide on each page. The

homiletical material thus extends entirely over two col-

umns of canonical text and usually covers a small fraction

of the third column. The sheets of biblical writing were

normally used in vertical position identical with that of

Gregory's homilies. This fact, though regularly evident,

may be very clearly demonstrated from folios 299v,15

_‘__.

1anon. 14:5-10 and Rem. 14:10-17 respectively.

13I Cor. 14:21-26 and I Cor. 15:3-10 respectively.

1411 Cor. 532-10 and II Cor. 5:10-16 respectively.

15Heb. 12:11-13:4.
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307r,16 and 607v.17 One exception to this rule occurs in

folio 198, I Corinthians 14:21-15:27. Here the ancient

columns, on both gggtg and Egggg, were placed at right

angles to the new script leaving about three centimeters

(six or seven lines) at the foot of each column exposed.

The homiletical text on 198v retains the usual breadth of

about fifteen centimeters, but on 198r it is reduced to

approximately thirteen and one-half centimeters. The leg-

ibility of the lower text is not improved by this right-

angle arrangement. On other folios the upper script often

seems to be deliberately written precisely on top of the

lower lines; yet there are exceptions to this practice.18

As already implied the text of Manuscript Vatican

Greek 2061 is laid out in pages of three columns each.

The pages, or folios, measure about thirty centimeters by

twenty-seven centimeters, and the columns twenty-one and

one-half centimeters by five and three-tenths centime-

tors.19 The columns have forty or forty-one lines each,

and the lines have an average of twelve to fifteen let-

ters. Occasionally, in the transcription, a line of type-

script will appear longer than those adjacent to it. The

ancient scribe of this manuscript frequently increased the

 

—__

1511 John. 17111 John.

lease folio 299v, Heb. 12:11-13:4.

19Gregory, Textkritik, I, p. 104.
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number of characters in a line by intense crowding of the

last three or four letters in the right hand margin. This

often made it possible for him to complete a long word or

add a short word which would otherwise have been carried

to the next line. Examples of this rather usual phenome-

non may be observed in folio 296r, column one, lines one

and twenty-one.2°

The simultaneous exposure of portions of all three

columns of the biblical text occasioned by the right—angle

arrangement of the earlier and later materials on folio

198 has already been described. This unusual page format

makes possible a fairly accurate measurement of the spaces

between its columns. On these pages the intervening dis-

tance is about sixteen millimeters, though elsewhere in

the manuscript the inter-columnar spaces often measure

only thirteen or fourteen millimeters.

 

201 Tim. 5:5 and 5:10 respectively. See also

folio 601v, column 1, line 5 (II Pet. 2:20).
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The primary physical feature of Manuscript Vatican

Greek 2061 has been seen to be its palimpsest character.

For present purposes the later writing has already been

sufficiently described. The New Testament writing, with

which this treatise is concerned, is very different, being

scarcely less than 500 years older. In contrast with the

minuscule upper writing the New Testament text beneath is

in large, plain uncials about three millimeters high,

written continuously, without spaces between words. Sen-

tence breaks, and frequently breaks between clauses, are

marked by a single high period usually placed about the

space of one letter after the last word of the sentence

or clause being terminated, and about the same distance

from the first word of the next sentence or clause. The

initial letter of a new paragraph is very often drawn into

the margin about half the width of the letter, though

sometimes the new paragraph thus indicated.has already

been started in the preceding line.21

21The latter phenomenon is infrequent. Rare

illustrations may be cited, however, in folio 305v, col-

umn 3, line 3 (Rom. 15:3) and in folio 303v, column 2,

line 10 (II Cor. 5:18).

11
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Some further comment on the scribal style of this

manuscript may be called for by the relatively few ortho-

graphic symbols which are used. Accent marks are totally

lacking; and with but one fairly regular exception there

- are no breathing marks. The exception is a tiny horizon-

tal bar placed over initial upgilcn. This, presumably,

was intended to indicate rough breathing. Excellent il-

lustrations of this feature may be seen in folio 293v,

column one, lines twenty-two and twenty-four, and lines

forty and forty-one.22 Occurrences of initial upsilon

without a visible superior bar seem to be invariably where

the text has been more or less effaced. Probably the mark

was originally there, but has faded or been rubbed out or

covered by the upper script.

A more pronounced elevated line is used for abbre-

viations, including nomina £3933, and very frequently for

a final ng_at the end of a line. or the abbreviated

.222;§§,§ggg§ there are clear examples in folio 305v, col-

umn one, lines two, four, twenty-one, thirty-two, and

forty.23 Other abbreviations, of which there are few, may

be illustrated by referring to folio 221r, column one,

line two,24 or to folio 294r, column two, line twelve.25

22001. 4:9 and 4:12.

25110111. 14:10, 11, 14, 15, and 17, respectively.

24Acts 26:6 25Philemon s.
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The final 23 at the end of a line is usually indicated by

a similar raised line extending from above the last writ-

ten letter toward the right-hand margin. A clearly-

written instance of this may be seen in folio 199v, col-

umn one, line thirty-nine.26 Since this raised line is

the scribe's usual symbol for final 33 at the end of a

line it has seemed.appr0priate to transcribe it as ng in

the type-script.

Due to the fragmentary character of the manuscript

there are not many Opportunities for observing the scribe's

method of starting or concluding the text of a biblical

book. The few instances which are preserved will be de-

scribed. Folio 302r contains the concluding verses of the

Acts of the Apostles, the last three lines of which are

written at the top of column three. The remainder of the

column appears to be vacant.

Folio 230r carries the almost illegible conclusion

of the Epistle to the Ephesians in the first twelve lines

of column one. Immediately below the last line of this

text and extending slightly into the left margin is a gym-

bol of which the following is intended to be representa-

tive: 'ES'. It seems probable that the space below this,

actually about two thirds of the column, was left vacant.

 

2611 Cor. 9:8.
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Column two of folio 230r is entirely illegible,

and in fact, is very fragmentary. Yet in spite of its

many lgggngg,the contents of column two may be surmised

from a faint superscription about fourteen millimeters

above the now torn and faded text. Partially visible

letters of the superscription appear to be as follows:

etlgnny[ 3:00;. The fact that column three of this folio

carries text of Ehilippians 1:8-16 makes it reasonably

certain that column two contained the opening verses of

the book. The suggested vacancy in column one of folio

230r is thus further confirmed, for the text material of

Philippians 1:1-7 is not more than the average amount of

text required for a single column of this manuscript.

Folio 293v carries the end of the Epistle to the

Colossians at the bottom of the second column, and then

adds, in the lower margin, about sixteen millimeters be-

low the text, the words, npoowolaooactg (sic). Although

the text at the top of column three is effaced beyond

recognition, yet about fifteen millimeters above the text,

and extending to the full width of the column is the

clear and obvious title of the next division of the manu-

script, preceded by a large "plus'' sign. This title

reads, +npooecocciovzwstg, and is confirmed in the

column below it by at least nine legible lines from chap-

ter one of the First Epistle to the Thessalonians.
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The first Epistle to Timothy is concluded in line

two, column one of folio 295r. Again the writing which

follows is so nearly obliterated as to render assertions

impossible; but apparently the next division begins in

line three after a symbol which appears to be something on

The last fourteen lines of the Epistle to Titus

are found at the top of column one of folio 294v, and the

remainder of the column is left blank.27 The title of the

Epistle to Philemon almost certainly stood at the head of

column two approximately two and four-tenths centimeters

above the original position of the first line of text}!8

The page has been trimmed, however, so that only faint

lower portions of six or eight letters of that heading are

discernible. Of these remaining segments only the letter

,phi may be considered certain. With about one-fourth of

this letter showing, however, it presents a useful cue to

visible fragments of letters on either side of it. The

title was probably, upcomtlnuova, though nothing of the

2'7Text material of Titus 6:15-15 fills 7.7 centi-

meters of column 1. The blank space from the last line of

text to the normal base of the column measures 14 centi-

me are.

zaaince several lines of text at the top of col-

umn two have been effaced the measurement was taken from

the tsp of a straight-edge laid across from the clearly-

visible first lines of columns one and three.
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last four letters remains. Just below this line of frag-

mentary letters there is a row of sdshaped signs which

appear to have been intended for decoration only. The

text of the Epistle to Philemon fills columns two and

three of folio 294r and thirty lines of column one of

folio 294v. About two and five-tenths centimeters below

the last line of text are the letters, Booglguova,

and in the next line below are the following characters,

editorially divided by the present writer: Damn ano

pmuE Jq. Could this have meant, “written from Rome"?

Under the final subscription is another line of decorative

signs almost at the bottom of the normal column space.

The remainder of folio 294v is vacant.

The next observed interval between biblical books

occurs in folio 222v where the Epistle of James is con-

cluded at line twenty-two of column one. The space below

this last line of text offers curious shadows of letters

most of which have probably faded through the parchment

from its opposite side. No subscription is visible in

this empty half-column at the end of James, nor is there

any apparent superscription at the top of column two

where, in the fourth line, there is definite and readable

text from about the middle of the first verse of the First

Epistle of Peter. If there was an ancient title here it

has completely disappeared.



1?

Folio 608v gives the very last word of the First

Epistle of John at line twenty-seven of column three.

Though the parchment is badly torn at this point there is

still discernible, about six lines below this conclusion

of text material, a fragment of the name John-- Ivaou.

The remainder of the column, about sight lines, appears to

have been vacant. If there was more to the subscription

than the name of John it has vanished.

The Second Epistle of John is entirely contained

on a single page, folio 307r. Its title is clearly writ-

ten about three centimeters above the first column of text,

and is surrounded by decorative signs. The following pres-

entation may be suggestively representative:

The Epistle ends at line three of column three, but no

subscription is visible. The remainder of the column

shows much fading through of writing from the other side

of the folio.

The Third Epistle of John is also contained, in

fragmentary condition, on a single page, folio 507v. Only

three letters of its title remain- Dyou--the rest

having been trimmed off. About three millimeters to the

right of the last letter of the name there is a lunar-like
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sign in reverse. Its meaning is not obvious. The text of

this Epistle appears to have ended at line six of column

three. Faded evidences of writing below this point appear

to have come through from the‘gggtg of the sheet.



4. Transcription

The present type-script of the text of Nanuscript

Vatican Creek 2061 was made from photographic plates ob-

tained through the courtesy of the Reparto Ectografico of

the Bibliotgga Apggtoliga Vatigggg. The work of copying

was carried on during the summer and autumn of 1966 when

 

favorable weather conditions made it possible, for many

consecutive weeks, to read in bright sunlight. This was

highly advantageous to the task of deciphering. Under

these conditions it was often possible to see faint traces

of letters in the photographs which otherwise were quite

invisible. Any claim of perfection for the transcription

would obviously be unwarranted, yet serious questions

about the text at points where visibility is low might

well be reserved for similar light conditions.

Doubtful words or letters in the manuscript text

are indicated by two methods in the transcription. Let-

ters totally illegible, but for which proper spacing in

the line was evident, are occasionally supplied within

single square brackets. Frequently it seemed that this

kind of supplying could have been done more often than it

19
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was done, but the restraining possibility of “scribal

error“ compelled the present editor to resist the ubiqui-

tous temptation to fill in the blanks. 0n the other hand

there are occasions where such “conjectural emendation“

seemed advisable; yet only within square brackets. Such

emendations have been made where the identity of missing

letters was rendered quite certain by adjacent letters

which were visible, and where it seemed that the practical

function of the transcription as a text for comparative

study might thus be enhanced. Instances where this has

been done will usually be found in the middle of a word,

or at the beginning of a word where no augment or redupli-

cation was likely. Seldom have more than two consecutive

letters been supplied in this manner. Longer spaces in

the extant text have usually been deemed too uncertain for

such additions.

where letters of the manuscript appeared to be

partially visible, yet too nearly faded or obliterated to

be transcribed with certainty they have been copied with-

out brackets, but with dots beneath them in the type-

script. Obviously a palimpsest text will have many in-

stances of this feature.

Vacant spaces in the manuscript are regularly in-

dicated with square brackets, the length of the spaces, 1;

initial or medial in a line, being approximated by the
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bracketed distances. One single bracket after the last

letter in a given line simply means that nothing more of

what may have been written there is now visible. wholly

illegible lines, to the number of three, are separately

indicated by one single bracket placed at the left margin.

More than three consecutive invisible lines are indicated

by a parenthetical notation stating the number of lines

illegible. Lacunae, ordinarily defined as gaps ”in the

manuscript caused by physical loss or mutilation,"29 have

been designated by simply doubling the square brackets.

The doubled brackets for lacunae have the same signifi-

cance for extent of lost portions as the single brackets

have for extent of invisible portions. Obviously where a

folio has been vertically trimmed through the middle of a

column of text every line of the column will carry one of

these doubled brackets.

Chapter and verse designations for the biblical

content of each column of the several folios are indicated

with the folio and column number at the head of the tran-

scription of the column. Separate verse designations,

0

according to the numbering of the Textus Rece tus,3 are

 

29From, “Rules for Collators,‘ prepared by “The

International ProJect to Establish a Critical Apparatus

of the Greek New Testament,’I Nay 25, 1950, p. 3, rule 16.

3°11 mus AIASHKH, Oxford, 1973, reproduced by

photographic offset at the University of Chicago Press. 
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then carried in the left margin of the type-script. Line

numbers, with every fifth line indicated, are shown in the

right margin.

Variant readings for whatever text material ap-

pears on each page of the transcription are given at the

bottom of the page. Here exact chapter and verse designa-

tion is given separately, in the left margin, for every

variant, the chapter number and verse number being sepa-

51 The right margin carries the exactrated by a period.

line number of each variant listed.

Collation is made against the Oxford, 1875, edi—

tion of the Textug Reggptug as ”reproduced by photographic

offset at the University of Chicago Press.'32 The method

of recording variants may be stated very simply. Immedi-

ately after the chapter and verse location of the variant

is given the reading of the gggtgg,negeptu§. Then follows

a single bracket after which is given the reading of Manu-

script Vatican Greek 2061.33 Obviously the latter reading

is merely capied from the text above it. Occasionally

31This description of method used in locating

variants is in keeping with rule 13 of, “Rules for 001-

lators,‘ p. 2.

323 KAINH AIAOHKH, Oxford, 1875, reproduced by

. . . the University of Chicago Press. This is the only

edition permitted for collation for “The International

Project . . .' See rule 1 of ”Rules for Collators,“ p. 1.

33See, IRules for Collators,‘ pp. 4 and 5.
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some explanatory word, or abbreviation, or note is added

in English. These, of course, will be quite self-

explanatory. The “Table of Contents," pages iv and v,

provides a catalog of New Testament passages, with re-

spective folio numbers, which are included in the manu-

script. Because of the palimpsest nature of the manu-

script, however, and because of many lggnnae, the present

type-script frequently carries only a section title or

minimal fragments of passages cited. lords, phrases, or

passages which do not appear in the $2532; figggptgg, but

which were used or supplied by the scribe of this manu-

script,are indicated by the customary plus 0+) sign in

both the footnotes and the tables of variants. Omissions

are indicated by the minus (-) sign.
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Since the following tabulations of variant read-

ings are or the usual style and composition for this kind

or presentation it will be quite unnecessary to make ex-

tensive remarks at this point. A few minor items, however,

may require brief explanation.

For the various biblical books the tables of vari-

ants are arranged in the same order as the text material

of the biblical books in "Part Two“ of this volume. with,

in each book the variants follow the same order as in the

footnotes of the foregoing text. Chapter and verse refer-

ences are also given in the same order and.manner as in

the text. However, the complexity or some variants has

required separate treatment of the several aspects in—

volved. In such instances the reading of the variant as

given in the preceding text may be altered‘by listing

separately, and successively, its various aspects or parts.

Wherever this necessity occurs the first listing of the

variant is marked'by an asterisk (*J to indicate that the

entry immediately following must also be considered.1

 

1In situations where the variant has required

more than two listings 0 second asterisk is added to the

first entry to indicate the need for observing the next

two successive listings.
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Other slight differences between footnotes of the

foregoing text and tabulations in the following pages may

be noted briefly. In the column of Greek variants, the

left column, it has usually been deemed unnecessary to

bring forward the square brackets, double brackets, or

dots which may have been used in listing a particular vari-

ant as a footnote. Only where the tabular consideration

of a given reading may be in doubt, as indicated by such

brackets or dots, will these accessories be feund in the

tables. Variants too long for convenient full inclusion

in the tables are represented.by their first word or

phrase and their last word(s), properly separated by the

three spaced periods normally used for ellipses. Hanu-

script evidence, or appr0priate notations, will be found

in the several columnar spaces to the right of each vari-

ant. Citations appear in the customary order-~papyri,2

uncials, minuscules, lectionaries, versions, and Fathers.

According to the usual custom the available manu-

script evidence which agrees with each listed variant of

048 is offered in family groups in so far as these groups

are currently known and recognized. Obviously the largest

grouping is still the ”Unclassified.“ In fact, the whole

purpose of the present endeavor has been to lift one more

manuscript (043) out of that category. The data which

 

2Citations of papyri are always indicated by a

Gothic P with a superscript Arabic numeral.
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appear in the several columns of the following tables have

been largely drawn from Tischendorf's, Novum Testgggntug

cgagcg; mgigig octagg Critigg !§;92,5 and from von

Boden's, B i n Neue T ament in or "1 -

T x al ,4 although other critical

texts have been consulted. A few notations, hitherto un-

published, have been submitted by the translations depart-

ment of the American Bible Society. All manuscript desig-

nations, except the few great uncials which are better

known by their letter symbols, have been converted to the

now commonly accepted Gregory numerical system.5

Perhaps a word should be said regarding the types

of variants which have been discovered in the text of 048

and listed in the footnotes and tables. As might be ex-

pected they are of the usual kinds-~omissions, additions,

substitutions, transpositions, and variations in spelling

 

8Constantiue Tischendorf and Caspar Renatus

Gregory, Novum TestamentgggGraecg (3 vols.; Editio Octava

Critica Maior; Leipzig: J. C. Hinrichs, 1869-18945.

*Hermann F. von Boden, Die Bohriften des Neuen

Testamentg in ihrer altesten egreichbaren Tgxtgegtgls

(3 vols.; Gottingen: Vandenhoeck und Ruprecht, 1902-1913).

5In addition to the information provided by the

two works cited above the following practical aids to con-

version may be suggested: Kurt Aland, Kurzgefaaste Ligtg

ggr griechigchen Handschriftgn dgg Neugn Testaments.

beiten ur neute ntli hen Textfc hun (Berlin:

Walter de Gruter, 1963 , Band I, and Benedict Kraft, gig

ZQichen ffirgdie wichtigeren ggggsghgiftgn deg ggigghigcgeg

Reuen Testaments (5rd ed.; Freiburg: Herder, 1955 .
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including itacisms and the use or non-use of movable 33.

Since most critical texts pay little or no attention to

the movable pg its occurrences in 048 are simply listed

in the tables as such, but usually without supporting

evidence.

Itacisms offer more serious problems. The scribe

of the manuscript whose text and variants are here pre-

sented appears to have been quite uncertain about possible

differences between the diphthong, on. and the single

vowel, 0. His renderings frequently, though not always,

incline to the latter. Wherever these renderings differ

from the 395335 Regeptug they are listed as itacisms in

the following tables, but seldom with supporting evidence.

A similar problem arises between the second person plural

ending, -oee, and the ending of the middle and passive in-

finitive, -oeat. Obviously the confusion of these endings

allowed more possibility for alteration of the sense of a

clause. Hence, in the tables, these variants are some-

times listed with available manuscript evidences.6

In a few instances it appears that the scribe of

this manuscript may have gone his own way in wording or

 

6For a discussion of more general problems and

characteristics of itacisms the reader is referred to

Bruce M. Metzger, The Tgxt of the New Testament: Its

Tran mi sion Corru tion R tor tion (New York:

Oxford University Press, 1964 , pp. 190-192.
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in spelling, thus indicating that he also was 3v00000g

cpoionaofic with others of his profession. Variants in-

dicative of this occasional tendency are simply listed

without supporting evidence.
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PART FOUR

SUMMARY AND CONCLUSIONS



Summary and Conglusiong

The purpose of the present transcriptional and

editorial endeavor, though frequently implied or stated

in the foregoing pages, may be appropriately mentioned

again. In the year 1909 Gaspar Renatus Gregory published

with.regard to this manuscript the statement previously

quoted. '10: 29.11. 113. 49.93 3101 0919.303 1.151 11mm.“

Until now, the passing of more than a half century has

left his affirmation still confirmed. It is h0ped that

this publication of the text and collation may render

Gregory's words no longer apr0pos.

The text of Manuscript Vatican Greek 2061

(Gregory 048), carefully gleaned from photographs pro-

vided by the Biblioteca Apostolica Vaticana, is now made

readily available to students of the Greek New Testament.

It is frankly understood, however, that several years of

exposure to critical study may be requisite to any proper

estimate of its value. The collation, with its classified

evidence, may well require even more investigation.

10. R. Gregory, Textkritik degNeuen ngtamengg

(3 1013.; Leipzig: J. C. Hinrichs, 1900- 909 , , p.

104. 300 also the "Introduction'l t0 the present volume,

p. 30
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It is an extremely hazardous undertaking to

attempt the determination (2003100303) of family relation-

ships of a biblical manuscript. Several factors contrib-

ute to this hazard. Not least of these may be the large

body of unclassified evidence which is suggested, but by

no means exhausted, in the preceding tabulations. The

despair of the collator may always be his knowledge that

his evidence, at best, is incomplete. The time comes,

however, when an editor must resign himself to the (01003

.122313) conclusion of a task.

Page 287 of this volume carries a numerical

tabulation of classified support for disagreements of

manuscript 048 with the 203300.30002305. With fullest

recognition of the uncertainties and dangers of arithmet-

ical computation when dealing with biblical manuscripts

it still seemed unfair to the total undertaking, and per-

haps not quite fair to the reader, to leave the work

without some assimilable digest of the evidence as classi-

fied in the “Tables of Variants.'2 The figures given on

page 287 are nothing more than numerical totals of the

witnesses listed in the several columns of the tables.

These figures must be consulted with a very cautious

20bviously the ”Unclassified" evidence must be

left to the individual discretion of each reader, though

probably many of the witnesses listed as such would be-

ong to the Byzantine group.
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recollection of the fragmentary character of extant por-

tions of the manuscript.

Nevertheless, when all the hazards have been tak-

en into account, it still seems possible to infer from the

frequent numerical preponderance of Alexandrian over other

known families of witnesses (as tabulated.on.page 38?)

that the manuscript here being considered bears substan-

tial evidence of Alexandrian literary influence. Yet one

must hasten to add.that Western.influences might have had

a.part in shaping the textual pattern, at least in.por-

tions where the count of Western witnesses approximates

that of the Alexandrian.3

Perhaps a final word should be said regarding the

evidence listed as "Unclassified.” If this were classi-

fied, and grouped accordingly, it seems possible that oth-

er strains of literary influence might also be detected.

Beyond these broad and tentative generalizations it would

be unwise for an editor to go until this published text

and collation have been exposed for a time to the critical

examination of various contemporary schools of New Testa-

ment research. When that has been accomplished the pres-

ent writer will gladly return to further consideration of

possible family connections of manuscript 048.

.““-fl~~"

 

1.-“-*-~“~

  

’0‘

3Neither of these statements should be construed

as implying anything with regard to a.geographical area

within which the task of writing may have been done.
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Of more incidental concern are the singular

variant readings of this manuscript. For convenience of

observation these have beenydrewn out of the foregoing

tables and listed together on pages BBQ-892.4 Examina-

tion of these singular readings makes it clear that they

disclose little additional information regarding the text.

From the list on pages 389-892 several groupings of simi-

lar kinds of variants have been compiled on pages 393-294,

though it is not expected that critical readers will by

any means agree as to the particular variants which may

lend themselves to such consideration, nor indeed to the

method of grouping here chosen. Convenience of observa-

tion is all that was designed. The purpose here is no

different from that of the entire task of transcribing

and editing the manuscript-~simply to make easily acces-

sible to New Testament scholarship the text and variant

readings of all extant portions of this ancient document.

 

4Itacisms, obvious mic-spellings, and variants

{glgh.involve only movable 00 have been omitted from this

s .



51353101 Variant Reading!

of Hanuscript 048

Acts T. R. 048

28 .9 000010100] 000010101

38.14» 00’ 001010 001001101] 001001101 000 001010

38.24 60] _

Romans

14.8 meev (2)] + 101

14.11. 1010] + 01 00001[ ]1 10101

14.13 10110001] 101100001

14 .13 0110 10010] ]]0 0010

15.1 00000100010] 000010

15.4 110] + 101

15.6 100 K00100 0001] 100 00w1 10

15.8 1010100001] 1010110000

I Corinthians

3.3 0010 (1)] + 10E 1] 0001001[[

3.6 A0011w0] 0001100

5.11 001010011100001] + B ]1010°

289
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I Corinthianl T. R. 048

13.2 10 1100111010 110110] 110110 10 000111010

13.13 100101] -

14.1 31110010] 511100

14.1 60 10] 10 60

14.12 001m] 001111;

14.12 01101] 0111

14.16 0001] 001

15.9 61011] + 10

15.13 01 60 010010011; 101101111] 01 1011p[

15.26 c] -

II Corinthians

4.7 1111;] -

5.19 101] -

8.14, 110 1101 10 0110111111 11001000000 10111101

01g 10 0001 001epnpa

8.15 0011 (1)] 001

8.15 111011011100] 010110111001

8.23 Xp10100] + 10

10 . 6 110110110111] 100[ J1

Ephesians

5.17 100] -

5.31 11101] + 0010 [I 1] 01011 600 0E 11 1110

6.8 0110 (1)] -
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Colo-01000 T. R. 048

1.27 101 (2)] '

2.2 001101] 0E0uw

2.7 01 0010] + [ ]1m11010 II 11101

2.7 10 010101] 001K

11 Timothy

2.3 1010;] 0010;

2.8 10 0001101101] 100 0001101100

2.11 00L000001] + 00100

2.12 0000010001] 000001

Hebrews

12.11 0010;] 00100

12.17 001000110] 001 001

12.18 0000010100010] 0000101000101

12.24 000111010] 000110111

12.24 10100111] -

1235 00011;] -

12.26 0001101101] 00011011010

12.27 101 001000011 00] 1

13.3 mg] 0;

James

5.4 0100101000011] 01001010001001

5.17 0100000; 01] 01 010;



 

 

1
‘
]
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1 P010: 1. R. 048

1.6 0011] + 0000

11 Peter

2.21 01] -

3.3 111001101100] + ]101

3.3 16100] '-

3.9 100 11100 000601010 01001101] --

I John

4.21 110 0 0100101 101 0001 01000

1101 101 0601001 00100 J -

5.3 0101 101 0001 01000001] -

5.10 01 0000010001101 0 0000] -

11 John

3 00101] + 100

III John

3 00010000111111] 0001000II

9 00160x0101] 00]0x010101



Analytical Groupings or

.giggular Variant 20001053

of Manuscript O48
 

“Corrections" of grammar, concept, or wording:

Acts 28.9 000010100] 000010101

Acts 28.14 00’ 001010 001001101] 001001101 000 001010

Rom. 14.13 00110001] 001100001

I Cor. 14.1 L010010] £0100

001. 2.7 10 010101] 001K

I Pet. 1.6 0011] + 0000

Additions, apparently from memory, from.similar

biblical passages:

Rom. 14.11 1010] + 01 00001[ ]1 10101‘ of. Phil.

2.10, 1010 00010 0000001101 001 00110101.

I Cor. 5.3 0010 (1)] + 001 H: B 0001001[ '

of. last clause of the same verse.

Probable instances of homoiotelguton:

II Cor. 8.14 110 001 10 0001101 0001000000 1010101

010 10 00101 00100000 ]—

II Pet. 5.3 16100] -

I John 4.21 110 <3 010001 101 0001 01000 001 101

0601001 00100] — ‘
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Problematical variant readings:

Rom. 14.13 0110 10010] 110 0010

I Cor. 5.11 001010011100001] + I] 31010°

II Cor. 10.6 00000001] 100[ ]1

Eph. 5.31 0101] + 0010 [II I] 01011 600 0[[ ]1 010°

001. 2.7 01 00110] + [ ]11011010 [I 110w

II Tim. 2.11 00:000001] + 00100

II Tim. 2.12 0000010001] 000001

Heb. 12.24 000111010] 000110111

Heb. 12.24 10100111] -

Heb. 12.26 0001101101] 00011011010

Heb. 12.27 101 001000011 00] -

II Pet. 5.3 11100001100] + ]101

II Pet. 5.9 00 11100 000601010 010011013 —

I John 5.2 0101 101 0001 01000001] -

I John 5.10 01 11000910901101] -

III John 9 00160x0101] 00J0x010101
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The task of transcribing an ancient biblical

manuscript involves, first of all, ready access to what-

ever portions of the manuscript may be extant. Since,

for the present work, a Journey to Rome was impossible

the Biblioteca Apostolica Vaticana provided the nec-

essary access to Manuscript 2061 by sending photographs

of the folios carrying text of Gregory 048. From these

the extant text, herewith published, was cOpied.

The "Rules for Collators," a standardization of

collating methods, are provided in mimeOgraphed form by

the ”International Project to Establish a Critical Ap-

paratus of the Greek New Testament.“ The required text

against which oollations must be made--the Oxford, 1873

edition of the m Regeptug (H KAINH AIAeHKH )—-nas

been reproduced by photographic offset at the University

of Chicago Press and is available from Emory University

in Atlanta.

Of critical texts for determining support or

non-support for variant readings the most exhaustive

are Tischendorf's, Novum Testamentum Greece: Editio
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Ogtggg gzitiga gaigr, and von Soden's,.Dig_§§hz;£1gQ

N T an i ihr " t ten hb

,gggtgggtglt, but the following lesser publications are

sometimes helpful: Bover, Novi Testamenti Biblia

,ngggg_2§_gggin§, Merk, Novum T entum: Gr co 0

Latins, Nestle-Aland, Novum ngtgmgntum Gragge, and

Souter, Ngvum Testamentum Greece: Editio Altggg. Un-

published readings or notations are occasionally avail-

able from the Translations Department of the American

Bible Society.

Since the Gregory system of manuscript numera-

tion is now generally accepted (and required) it is

necessary to convert much of Tischendorf's information

and all of von Soden's to this system. For this pro-

cess the following publications are useful: Aland,

Kurzgefasete Ligte der,griechischen Handsghriften gee

Neuen Testaments. Arbeiten zur neutestamentlichen

Textforgghung, Band I, and, Kraft, Die Zgichgn ffir dig

wichtigeren Handschrigten gps griechischen nggg

Tgsgamentg.

For comparative descriptions of biblical manu-

 

scripts, a frequent aid to the transcriber, the present

writer has occasionally used Gregory's £0;§§zi§i§_dg§

Neuen Tegtaments as well as the more popular work of
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Metzger, The Text of thg New Testament: It: Transmis-

sion, Cozggption, and Restoration. As visual aids in

such comparative study one may observe the “Facsimiles

and Descriptions“ provided by Hatch in his loose-leaf

compilation, The Greek Mangsgriptg of the N03 Testament

at Mount Sinai.

Finally, the palimpsest character of the manu-

script here considered required some attention to the

upper writing which covers its New Testament text.

Since this ngggghggigggg consists of sermons of St.

Gregory Nazianzen the present editor turned for assis-

tance to translations of St. Gregory's works found in

Volume VII of the Second Series of The Nicene and Post-

Nigene Father . Materials were drawn from this source

for the brief bi0graphical sketch of St. Gregory which

appears in the "Introduction" (pp. 4—6) to this pub-

lished text of the New Testament manuscript which lies

beneath (though quite unrelated to) his sermons.






